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TRANSSKRIPTION

13)

Publikums opmærksomhed samles nu igen omkring musikkergruppen,
sangeren synger videre på sangen om KNUD LAVARD:

I ROSKILDE DER SIDDER KONG NIELS AF DANMARK
HAN ER EN GAMMEL MAND
HANS FOD ER LANGSOM HAN SMIL ER TRÆT
HAN HOLDER DET GANSKE LAND

SOL STÅR OP SOL GÅR NED
VI LÆNGES EFTER FRED

[i hånden: Det første skridt på vejen
er dog tillid til dit ord]

DER SAMLES ALLE DE FALSKE RIDDERE
OG DE KALDER KNUD FOR EN TYRAN
MAGNUS HAN SKAL VÆRE FOR OS ET SKJOLD
HAN ER JO LIGE SÅ GOD EN MAND

REFRAIN

SÅ TALTE DE TIL MAGNUS OG HERTUG KNUD
SÅDAN SOM DE FALSKE FOLK KAN SPÅ
HAN GRIBER EFTER DIN FADERS TRONE
SER DU HAM IKKE ALLEREDE MED SEPTERET STÅ

REFRAIN

ÅH MAGNUS DU ER JO LIGE SÅ GOD EN MAND
HVISKER DEN HALTE HENRIK SKADELÅR
JULENAT I ROSKILDEGÅRD
GIVER KNUD HANS BANESÅR

REFRAIN

[I hånden:]
Det første skridt på vejen 
er dog tillid til dit ord

Kong Niels er konge af Dannemark
han er en træt gammel mand
regerer mildt og vennesælt
især mod store mænd

Godt bænket sidder ridderne



de hader knud og hans mænd
Prins Magnus sidder sur og tvær
han holder om sit sværd

Så lysteligt de fester nu
Så listigt lurer de
For Knud han raner tronen din
For han er fuld af svig

Så talte de til Magnus Prins
de falske ridders mænd
Og julenat i Roskildegård
Gir de ham banesår

Den halte Henrik Skadelår
Var fuld af skadefryd
når Knud han ligger rød af blod
Nu har du vist dit kongemod

Prins Magnus var en splittet mand
snart ond, snart blid, snart falsk
af magtbegær han dræbte Knud
men ikke [tilføjet: ej den] julenat




